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РЕПУБЛИКА СРБИЈА
НАРОДНА СКУПШТИНА

Одбор за одбрану и унутрашње послове

20. фебруар 2015. године

Б е о г р а д
ПРЕДСЕДНИКУ НАРОДНЕ СКУПШТИНЕ


На основу члана 157. став 6. и члана 161. став 1. Пословника Народне скупштине („Службени гласник РС”, број 20/12 – пречишћен текст), Одбор за одбрану и унутрашње послове на ПРЕДЛОГ ЗАКОНА О ОРУЖЈУ И МУНИЦИЈИ, који је поднела Влада, подноси следеће амандмане:
А М А Н Д М А Н   I

У Предлогу закона о оружју и муницији, у члану 3. став 1. тачка 11) после речи: „сигнално оружје“ запета и речи: „као и свако ручно преносиво оружје које има цев“ бришу се.

У ставу 1. тачка 19) након подтачке (3) додаје се нова подтачка (4) која гласи:

„(4) телескопски-оптички нишан са светлосним снопом или са уређајем за електронско појачавање светлости, инфрацрвеним или термовизијским уређајем;“.

У ставу 1. тачка 21) речи: „и делови метка чауре, каписле и пројектил“ бришу се.

У ставу 1. тачка 37) речи: „на основу решења Министарства“ замењују се речима: „на основу решења министарства надлежног за унутрашње послове (у даљем тексту: Министарство)“.
О б р а з л о ж е њ е

Предложена дефиниција конвертибилног оружја је широка и део дефиниције који се односи на „свако ручно преносиво оружје које има цев“ наводи на тумачење да је свако оружје конвертибилно оружје, што не одговара истини и сигурно није била намера предлагача закона. Осим тога, Директива Европске уније 2008/51/ЕЗ не забрањује промет телескопских-оптичких нишана са светлосним снопом или са уређајем за електронско појачавање светлости, инфрацрвеним или термовизијским уређајем. Ипак, због природе ових предмета и њихове основне намене, они се не могу оставити на слободном режиму. С тим у вези, амандманом се предлаже да се ови предмети дефинишу као основни делови оружја. 

Амандманом се предлаже брисање речи "и делови метка чауре, каписле и пројектил", што је у складу са европским прописима.

Део амандмана који се односи на члан 3. став 1. тачка 37) Предлога закона је правно-редакцијског карактера.

А М А Н Д М А Н   II

У члану 6. ставу 2. запета после речи: „експлозивним“ и речи: „шупљим зрном и“ бришу се.

О б р а з л о ж е њ е


Зрна која су шупља типична су за ловачку муницију, као и за неке врсте спортске муниције.

А М А Н Д М А Н   III

У члану 11. тачка 8) подтачка (1) реч: „докажу“ замењује се речима: „учине вероватним“.

О б р а з л о ж е њ е


Амандманом се предлаже ублажавање обавезе подносиоца захтева за набављање оружја за личну безбедност из категорије Б, у том смислу што не би био дужан да докаже угроженост личне безбедности, већ би ту угроженост требало да само учини вероватном. Оваквим решењем би се уважила како околност да би доказивање угрожености у великом броју случајева било битно отежано, тако и чињеница да се одлука о одобравању набављања оружја за личну безбедност из категорије Б не може заснивати само на доказима које пружи подносилац захтева, већ да подразумева и одговарајућу процену од стране надлежног органа.

А М А Н Д М А Н   IV

У члану 25. став 3. реч: „докаже“ замењује се речима: „учини вероватним“.
О б р а з л о ж е њ е


Амандман се базира на истој аргументацији као и Амандман III и има за циљ ублажавање обавезе подносиоца захтева за добијање дозволе за ношење оружја, тако што не би био дужан да докаже угроженост личне безбедности, већ би ту угроженост требало да само учини вероватном. 
А М А Н Д М А Н   V

У члану 31. став 1. мења се и гласи:


„У случају да примети нестанак регистрованог оружја, власник је дужан да одмах, а најкасније у року од 24 сата, нестанак пријави надлежном органу.“.

О б р а з л о ж е њ е


Амандманом се предлаже скраћење рока у којем је лице које је приметило нестанак свог оружја дужно да тај нестанак пријави надлежном органу, с обзиром на то да је предложени рок од 48 сати непотребно дуг, имајући посебно у виду и безбедносне импликације нестанка оружја.
А М А Н Д М А Н   VI

У члану 38. ст. 2, 3. и 4. речи: „праву на закуп“ замењују се речима: „уговор о дугорочном закупу“.
О б р а з л о ж е њ е


Амандманом се врши усклађивање одредаба члана 38. са амандманом народних посланика Дубравке Филиповски и Злате Ђерић на члан 41. Предлога закона.

А М А Н Д М А Н   VII

У члану 42. став 1. после речи: „чланом 33. овог закона“ додају се речи: „и оружја сврстаног у категорију Д“, а после речи: „Министарства“ тачка се замењује запетом и додају се речи: „које се доноси у року од 15 дана од дана подношења захтева за одобрење превоза.“.

После става 4. додаје се нови став 5. који гласи:

„Пошиљалац мале количине оружја (до пет цеви) и муниције (до 500 комада) може обавити преношење оружја у складу са одредбама из члана 33. овог закона.”.
О б р а з л о ж е њ е


Амандманом се предлаже увођење рока у којем су надлежни орган, односно Министарство дужни да реше по поднетом захтеву за одобрење превоза оружја, основних делова за оружје и/или муниције, чиме се унапређује правна сигурност у предметном случају. 

Tакође, предлаже се да се оружје категорије Д може слободно превозити, с обзиром на то да је набавка и држање ове категорије оружја слободна. Изузетак који се предлаже новим ставом 5. ставља у равноправан положај правна лица и предузетнике са физичким лицима која имају колекционарску дозволу. На овај начин биће смањене административне процедуре.
А М А Н Д М А Н  VIII

У члану 47. став 1. тачка 2) речи: „опште праксе, односно лекар“ бришу се. 

У ставу 1. тачка 17) после речи: „оружне листове“ додају се речи: „и дозволе за ношење оружја за личну безбедност“, а речи: „ступања на снагу“ замењују се речима: „почетка примене“. 

О б р а з л о ж е њ е


Амандманом се врши усклађивање казнених одредби са амандманом народног посланика Велимира Станојевића на члан 12. Предлога закона, односно са Амандманом XI Одбора на члан 50. Предлога закона.

А М А Н Д М А Н   IX

У члану 48. став 1. тачка 8) мења се и гласи:


„8) физичко лице које изврши послугу оружја супротно члану 32. овог закона;“.
О б р а з л о ж е њ е


Амандманом се врши усклађивање казнених одредби са амандманом који су на члан 32. Предлога закона заједно поднели народни посланици Ненад Чанак, Бојан Костреш, Олена Папуга, Нада Лазић, Ђорђе Стојшић и мр Дејан Чапо.
А М А Н Д М А Н   X

У члану 49. став 1. тачка 8) мења се и гласи:


„8) које изврши послугу оружја супротно члану 32. овог закона;“.

У ставу 1. тачка 26) речи: „ступања на снагу“ замењују се речима „почетка примене“.
О б р а з л о ж е њ е


Амандманом се врши усклађивање казнених одредби са амандманом који су на члан 32. Предлога закона заједно поднели народни посланици Ненад Чанак, Бојан Костреш, Олена Папуга, Нада Лазић, Ђорђе Стојшић и мр Дејан Чапо. 

Амандманом се, такође, врши усклађивање са Амандманом XI Одбора на члан 50. Предлога закона.
А М А Н Д М А Н   XI

У члану 50. став 1. мења се и гласи:


„Физичка лица која су поседовала оружне листове и дозволе за ношење оружја за личну безбедност, као и правна лица и предузетници који су поседовали одобрења за држање оружја, издата по закону који је важио до дана почетка примене овог закона, дужни су да у року од три године од дана почетка примене овог закона поднесу захтев за издавање исправе, заједно са уверењем о здравственој способности за држање и ношење оружја, у складу са овим законом.“.
О б р а з л о ж е њ е


Амандманом је обухваћена замена свих исправа које су издате у складу са важећим прописима. Осим тога, предвиђено је да се приликом подношења захтева за замену исправа мора поднети и уверење о здравственој способности за држање и ношење оружја. На овај начин спречава се да оружни лист и одобрење за ношење оружја поседују лица која то право, из здравствених разлога, не би имала на основу новог закона. Такође, у овом ставу је извршена исправка правно техничке природе.
А М А Н Д М А Н   XII

У члану 51. став 1. речи: „почетка примене“ замењују се речима: „ступања на снагу“.


Став 2. мења се и гласи:


„Власници оружја из категорије А, Б и Ц исто могу предати надлежном органу у власништво Републике Србије у року од три месеца од дана ступања на снагу овог закона.“.

О б р а з л о ж е њ е


Амандманом се предлаже да законска легализација почне одмах по ступању закона на снагу, имајући у виду да нема оправданих разлога, нити потребе да се та легализација одложи за период након почетка примене новог закона, односно годину дана од његовог ступања на снагу.

ПРЕДСЕДНИК ОДБОРА

Марија Обрадовић

